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ДОГОВОР – ПРОЕКТ!

№ ……………………… / ........………..

За Обособена позиция: ……………………………………………..
/посочва се номера или наименованието на обособената позиция, за която се сключва договор/

Днес, ……..…2019 година в гр. Съединение, между:

1. ОБЩИНА СЪЕДИНЕНИЕ, със седалище и адрес на управление: гр. Съединение, бул. Шести септември № 13 ” № 27, ЕИК 000471640, представлявано от Атанас Балкански – Кмет на община Мездра  и ..........................– гл. счетоводител, наричано по-долу „ВЪЗЛОЖИТЕЛ”, от една страна,
и
2. [Наименование на изпълнителя], със седалище и адрес на управление: [седалище и адрес на управление на изпълнителя], [ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ / регистрационен номер или друг идентификационен код (ако изпълнителят е лице, установено в друга държава членка на ЕС или трета страна) […] [и ДДС номер […]] [да се попълни приложимото според случая], представляван/а/о от [имена на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], в качеството на [длъжност/и на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);

на основание чл. 112 от Закона за обществените поръчки („ЗОП“) и [посочват се наименование, номер и дата на акта на възложителя за избор на изпълнител] на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Избор на изпълнител за доставка на оборудване и обзавеждане по проект №: BG06RDNP001-7.004-0021 за „Реконструкция, ремонт, оборудване и обзавеждане на общинска образователна инфраструктура с местно значение в селските райони, която включва детска градина, финансирана чрез бюджета на общината, а именно „Детска градина с яслени групи „Осми март”, с адрес на сградите, в които се провежда обучението: пл. „Съединение” № 4 и ул. „Хан Крум” № 3а, гр. Съединение, област Пловдив“, по обособени позиции“, 

По обособена позиция № …………………….

І. ДЕФИНИЦИИ

Чл.1. (1). Освен, ако контекстът не изисква друго, думите и изразите, изброени в този чл.1 по азбучен ред и изписани в Договора с главна буква, имат следното значение:
1. „Възложител”е Община Мездра, представляван от Зам.-кмет на община Мездра, Сашо Илиев;
2. „Гаранция за изпълнение на договора” означава паричен депозит по Набирателната сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или безусловна неотменима банкова гаранция, с която ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ обезпечава изпълнението на задълженията си по този Договор или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
3. „Дейности по Договора” означава дейностите описани в Техническата спецификация за настоящата поръчка, която спецификация е неразделна част от настоящия договор;
4. „Договор” означава настоящия договор, вкл. Преамбюла и приложенията, както и приетата от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на обществената поръчка;
5.  „Забава” е несвоевременното изпълнение на дейности, или изпълнение, което е направено извън, който и да е законово-регламентиран и/или договорно-установен срок;
6. „Законови разпоредби” означава Конституцията на Република България, международните договори, ратифицирани, обнародвани и влезли в сила, по които Република България е страна, Регламентите на Европейския съюз, който и да е закон, наредба, правилник, правило, инструкция или заповед, направени въз основа на закон или директива с правно действие на територията на Р. България, които засягат изпълнението на което и да е задължение по този Договор;
7. „Закон за обществените поръчки” (ЗОП) е законът, обнародван в държавен вестник бр. 13 от 16 Февруари 2016 г. с последващите му изменения и допълнения;
8. „Правилник за прилагане на Закона за обществените поръчки” (ППЗОП)е законът, обнародван в държавен вестник бр. 28 от 08 Април 2016 г. с последващите му изменения и допълнения;
9. „Лошо и/или некачествено изпълнение и/или частично неизпълнение” на отделни задължения или задачи по договора е налице, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не осъществи в пълен обем, количество и качество, услугата по чл. 1 или задължение, а е изпълнил само част от дължимото за отделната дейност или задължение;
10.  „Набирателна сметка” е банковата сметка, на името на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, по която ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ внася/е внесъл сумата по този договор, представляваща Гаранция за изпълнение н договора, когато същата е под формата на паричен депозит;
11. „Неизпълнение” на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е което и да е негово или на неговите служители/експерти, представители, съконтрагенти, агенти и/или подизпълнители виновно действие или бездействие, извършено в нарушение на клаузите на този Договор или приложимите законови разпоредби;
12.  „Недобросъвестност“ означава умисъл или груба небрежност/умишлените действия, при които лицето допуска определено действие или бездействие, осъзнавайки противоправния му характер, но не прави нищо за елиминирането му.
13. „Непредвидено обстоятелство” (по смисъла на §2.т.27 от ЗОП) е обстоятелство, което е възникнало след сключването на договора, не е могло да бъде предвидено при полагане на дължимата грижа, не е в резултат от действие или бездействие на страните, но прави невъзможно изпълнението при договорените условия.
14.  „Обявлението” е обявлението за Обществената поръчка по ЗОП, публикувано на страницата на АОП.;
15. „Обществена/та поръчка (ОП)” означава проведената при условията и по реда на ЗОП открита процедура за възлагане на Договора;
16. „Оферта” означава Офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, състояща се и от Техническа и Ценова оферта, на базата на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е приел решение/заповед за избор на ИЗПЪЛНИТЕЛ на Обществената поръчка и която е неразделна част от този Договор;
17. „Предмет на обществената поръчка” означава изпълнението на всички дейности посочени в документацията за Обществената поръчка и приложената Техническа спецификация за изпълнение предмета на поръчката;
18. „Пълно неизпълнение” е налице, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора не е изпълнил нищо от конкретно задължение по договора в определения за това срок или когато е извършил нещо противно на това, което се е задължил да не върши, или е извършил всичко, което е бил длъжен да изпълни, но с такова закъснение или толкова лошо, че изпълнението е безполезно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
19. „Системно неизпълнение” е налице, когато за едно и също задължение по Договора е констатирано неточно изпълнение три или повече пъти, независимо от срока между отделните неизпълнения;
20. „Страни” означава колективно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по този Договор;
21. „Техническа оферта” е частта от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, представена в Обществената поръчка, с която ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е направил обвързващи предложения за изпълнение на този Договор;
22. „Техническа спецификация" е съвкупността от технически предписания в закони, други нормативни актове, стандарти, еталони и технически одобрения, които определят изискванията за изпълнение на поръчката. Тези предписания включват правилата и изискванията за изпълнение, както условия за приемане на работата. Техническата спецификация е неразделна част от документацията за участие;
23. „Финансов риск” е риск, който се проявява по отделно или съчетано в следните разновидности:
а) валутен риск –риск, произтичащ от промени във валутен курс; 
б) лихвен риск – риск, произтичащ от променлив лихвен процент; 
в) пазарен риск – риск, произтичащ от промени в пазарна цена.
24. „Цена за изпълнение на Договора” означава сумата по чл. 3, ал.1 от този Договор, определена в съответствие с „Предлаганите ценови параметри“, която следва да се плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ входа на изпълнение и приключване на дейностите, съгласно офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
25. „Ценови параметри” означава цената за изпълнение на договора, която ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е предложил като част от своята оферта, представена в обществената поръчка, по смисъла на ЗОП и изготвена по образец от документацията за участие;

ІІ. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 2. (1) Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да извърши доставка  и монтаж на оборудване и обзавеждане, съгласно Техническата спецификация на Възложителя, (Приложение № 1) и детайлно описани в Техническото и Ценово предложение на Изпълнителя (Приложения № 2 и № 3), неразделна част от Договора и в съответствие с изискванията на настоящия Договор. 
(2) Видът, техническите данни и характеристики на оборудването и обзавеждането, които следва да достави Изпълнителят са подробно посочени в Техническата спецификация на Възложителя, (Приложение № 1) и в Техническото предложение на Изпълнителя (Приложение № 2), представляващи неразделна част от настоящия Договор.

ІІІ. ЦЕНА НА ДОГОВОРА. 
Чл. 3 (1) За изпълнението на предмета на Договора, Възложителят се задължава да заплати на Изпълнителя обща цена в размер на […………….] лева без ДДС (с думи) и [………] лева (с думи) с включен ДДС, съгласно Ценовото му предложение (Приложениe № 3), неразделна част от настоящия Договор.
(2) Посочените цени са крайни и включват всички разходи и възнаграждения на Изпълнителя за изпълнение на предмета на настоящия Договор.
(3) Посочените в настоящия Договор цени са крайни и остават непроменени за срока на действието му.

ІV. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

Чл. 4. (1) Плащанията се извършват в български лева, по банкова сметка, посочена от Изпълнителя в чл. 5, ал. 1. Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени на банковата му сметка в срок до 3 (три) работни дни считано от момента на промяната. В случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията по посочената в настоящия член банкова сметка, са надлежно извършени.
(2) Плащането на цената по настоящия Договор се извършва, както следва:
1) Възложителят заплаща 100 % (сто процента) от цената по чл. 3, ал. 1,  в срок до 30 (тридесет) календарни дни, след надлежно извършване на доставката и предаването й с Приемо-предавателния протокол 
(3) За дата на плащането, се счита датата на извършване на превода по банковата сметка на Изпълнителя.

Чл. 5. (1) Разплащанията по настоящия договор ще се извършват по банков път, по банкова сметка на	
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – .....................................: 
	IBAN сметка:............................................;
	BIC:.......................................;
	Банка: ..................................................

(2)ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи плащане само за действително извършени и одобрени плащания, за които е изпълнена доставката. 
(3) Издадената фактура от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ трябва да отговаря на изискванията на Възложителя, Закона за счетоводството, Закона за данък добавена стойност и Правилника за прилагането му.
(4) Издадената фактура от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ трябва да съдържа следния текст: „Разходът е по проект № …….., осъществяван с финансовата подкрепа на Програма за развитие на селските райони 2014-2020 година.“
(5) В случай че представената фактура по ал. 3 бъде върната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за корекции, срокът за плащане спира да тече до представянето на нова изрядна фактура. 
(6) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени по ал. 3 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащането по сметката се счита за валидно извършено, а задължението за плащане в съответния размер – за погасено. 
(7) Възстановяването от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на неусвоените суми и превеждане на дължимите лихви, глоби и неустойки ще се извършва по банков път по сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ със следните реквизити: 
Банка: …., 
IBAN: …., 
BIC код: …..


V. СРОКОВЕ. МЯСТО И УСЛОВИЯ НА ДОСТАВКА. ПРЕМИНАВАНЕ НА СОБСТВЕНОСТТА И РИСКА. СРОК ЗА РЕАКЦИЯ ПРИ АВАРИИ

Чл. 6. (1) Настоящият Договор влиза от датата на неговото сключване. Срокът на действие на Договора за обществена поръчка е до изтичане срока на доставка, предмет на Договора, извършване на дължимите плащания, не по-късно от 09.05.2022г.
 (2) Срокът за доставката и монтажа е ………. (………..) календарни дни, считано от изпращане на възлагателно писмо от Възложителя до Изпълнителя.
(3) Мястото на доставка, ще се посочва с Възлагателно писмо.
[bookmark: _GoBack](4) Времето за реакция при аварии е ………………………..,
Чл. 7. Условия на доставка
(1) Изпълнителят се задължава да достави и предаде на Възложителя всеки един от артикулите, предмет на доставка, окомплектован в подходяща опаковка, съпроводен с необходимата документация – ръководства за експлоатация /паспорт/ техническа спецификация, издадена от производителя, Гаранционна карта (ако е приложима), документи и аксесоари, изискващи се съгласно условията на поръчката, Техническата спецификация на Възложителя – Приложение №: 1 и офертата на Изпълнителя;
 (2) При доставката на артикулите, Изпълнителят предоставя на Възложителя надлежно оформена фактура – оригинал и подписана от Изпълнителя, за всички артикули, които следва да бъдат доставени. Фактурата трябва да съдържа основание – номер на договора, изискванията по чл. 5, ал. 4.
(3) Доставката и предаването/получаването на оборудването и обзавеждането се удостоверява с подписване в два екземпляра на двустранен приемо-предавателен протокол („Приемо-предавателен протокол“) от Страните или техни упълномощени представители след проверка за: отсъствие на явни Несъответствия, окомплектовката на доставката и представяне на документите в съответствие с чл. 7, алинея 1 и 2 от договора за обществена поръчка и съответствие с техническите характеристики, представени в Техническото предложение на Изпълнителя и Техническата спецификация на Възложителя. Проектът на Приемо-предавателен протокол се изготвя от Изпълнителя.
(4) Изпълнителят уведомява Възложителя писмено в срок от 3 (три) календарни дни предварително за конкретните дати и час, на които ще се изпълняват доставките. При предаването на оборудването, Изпълнителят осигурява на Възложителя необходимото според обстоятелствата време да го прегледа за Несъответствия, като същото не може да надвишава 3 (три) календарни дни.
(5) При констатиране на явни Несъответствия по смисъла на чл. 7, алинея 6 от договора за обществена поръчка на доставените артикули, Възложителят има право да откаже да подпише приемо-предавателен протокол. В тези случаи, Страните подписват констативен протокол, в който се описват констатираните Несъответствия, съобразно чл. 7, алинея 6 от договора за обществена поръчка. След отстраняване на Несъответствията, Страните подписват двустранен Приемо-предавателен протокол за приемане на доставката. 
(6) Когато Изпълнителят е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от Възложителя в присъствието на Изпълнителя и подизпълнителя.
Чл. 8. Преминаване на собствеността и риска
(1) Собствеността и риска от случайно повреждане или погиване на артикулите, предмет на доставка, преминава от Изпълнителя върху Възложителя от датата на приемането им, вписана в Приемо-предавателния протокол. 

VI. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл. 9. (1) Изпълнителят се задължава да достави артикулите, предмет на настоящия Договор, отговарящи на техническите параметри, представени в Техническото предложение на Изпълнителя и на Техническата спецификация на Възложителя, окомплектовани съгласно изискванията на настоящия Договор и придружени със съответните документи.
(2) Изпълнителят е длъжен да изпълни задълженията си по Договора и да упражнява всичките си права, с оглед защита интересите на Възложителя. 
(3) При точно и навременно изпълнение на задълженията си по настоящия Договор, Изпълнителят има право да получи цената по Договора, съгласно определения начин на плащане.
(4) Изпълнителят се задължава да предостави възможност на възложителя, изпълнителя на одит по проекта, националните одитиращи власти, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата, Съвета за координация в борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейските общности – Република България и външните одитори да извършват проверки на място на изпълнението на договора и да извършват пълен одит, ако е нужно, въз основа на оправдателни документи за отчетеното, счетоводни документи и всякакви други документи, имащи отношение към финансирането на настоящия договор.
(5) Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 3 (три) календарни дни от сключване на настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 от ЗОП.
(6) Изпълнителят има право да иска от Възложителя необходимото съдействие за осъществяване на работата по Договора, включително предоставяне на нужната информация и документи за изпълнение на Договора.

VII. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 10. (1) Възложителят се задължава да заплати общата цена по чл. 3 от този Договор, съгласно условията и по начина, посочен в него. 
(2) Възложителят се задължава да приеме доставката на артикулите, предмет на договора по реда на чл. 7, ал. 3 ако отговарят на договорените изисквания, в срок до 3 (три) календарни дни след писменото му уведомяване.
(3) Възложителят има право да иска от Изпълнителя да изпълни доставката на артикулите на посочения в чл. 6, ал.3  от договора адрес, в срок и без отклонения от договорените изисквания. 
(4) Възложителят има право да получава информация по всяко време относно подготовката, хода и организацията по изпълнението на доставката и дейностите, предмет на Договора.
(5) Възложителят има право на рекламация за доставените по Договора артикули, при условията посочени в настоящия Договор.
(6) Възложителят има право да изисква от Изпълнителя замяната на несъответстващ с Техническите спецификации и/или дефектен артикул само при условията на настоящия Договор , както и отстраняване на Несъответствия по реда и в сроковете, определени в настоящия Договор.
(7) Възложителят има право да откаже приемането на доставката, когато Изпълнителят не спазва изискванията на Договора и Техническата спецификация, докато Изпълнителят не изпълни изцяло своите задължения съгласно условията на Договора, или да откаже да изплати частично или изцяло договорената цена.
(8) Възложителят има право да изисква от Изпълнителя да сключи и да му представи договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители.
(9) Възложителят е длъжен да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от Изпълнителя информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от Изпълнителя като такава в представената от него оферта. 

VIII. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ.
Чл.11. Видове гаранции, размер и форма на гаранциите
(1) Видове и размер на гаранциите
11.1.1 Изпълнителят гарантира изпълнението на произтичащите от настоящия Договор свои задължения с гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три процента) от стойността на Договора по чл. 3, ал. 1 без ДДС. 
11.1.2 Изпълнителят представя документи за внесена гаранция за изпълнение на Договора към датата на сключването му. 
(2) Форма на гаранциите
10.2.1 Изпълнителят избира формата на гаранцията измежду една от следните: 
(а) парична сума внесена по банковата сметка на Възложителя; 
(б) банкова гаранция; или 
(в) застраховка. 
Чл.12. Изисквания по отношение на гаранцията за изпълнение
(1) Когато гаранцията се представя във вид на парична сума, тя се внася по посочената банкова сметка от Възложителя. Всички банкови разходи, свързани с преводите на сумата са за сметка на Изпълнителя;
(2) Когато Изпълнителят представя банкова гаранция (представя се в оригинал), същата следва да е безусловна, неотменяема и непрехвърляема със срок на валидност, до 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на срока на договора.
(3) Страните се съгласяват в случай на учредяване на банкова гаранция, тя да съдържа условие, че при първо поискване банката следва да заплати сумата по гаранцията независимо от направените възражения и защита, възникващи във връзка с основните задължения.
(4) Всички банкови разходи, свързани с обслужването на превода на гаранцията, включително при нейното възстановяване, са за сметка на Изпълнителя.
(5) Застраховката, която обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, е със срок на валидност, до 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на срока на договора. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на Изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на Договора, и не може да бъде използвана за обезпечение на неговата отговорността по друг договор. Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка на Изпълнителя.
Чл.13. Задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение
(1) Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение на Договора, както следва: 100 % (сто процента) от стойността на гаранцията по Договора, в срок до 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на срока на договора, при условие че сумите по гаранцията не са задържани, или не са настъпили условия за задържането им;
(2) Ако Изпълнителят е внесъл гаранцията за изпълнение на Договора по банков път, Възложителят я освобождава в срока и при условията на алинея 1. 
(3) Възложителят не дължи лихви, такси, комисионни или каквито и да било други плащания върху сумата по предоставената гаранция, независимо от формата, под която е предоставена.
(4) Гаранцията не се освобождава от Възложителя, ако в процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор между Страните относно неизпълнение на задълженията на Изпълнителя и въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на Възложителя той може да пристъпи към задържане на гаранцията.
(5) Възложителят има право да задържи изцяло или частично гаранцията за изпълнение, при пълно или частично неизпълнение на задълженията по настоящия Договор от страна на Изпълнителя и/или при разваляне или прекратяване на настоящия Договор по вина на Изпълнителя. В тези случаи, Възложителят има право да задържи от гаранцията за изпълнение суми, покриващи отговорността на Изпълнителя за неизпълнението.
(6) Възложителят има право да задържа от сумата по гаранцията за изпълнение, суми равни на размера на начислените неустойки и обезщетения по настоящия Договор, поради  непълно или частично изпълнение на задълженията на Изпълнителя.
(7) В случай на задържане от Възложителя на сума от гаранцията, Изпълнителят е длъжен в срок до 3 (три) календарни дни да допълни гаранцията до размера ѝ, уговорен в чл. 11, ал. 1, т. 11.1.1., като внесе усвоената от Възложителя сума по сметка на Възложителя, или учреди банкова гаранция за сума в размер на усвоената или да застрахова отговорността си до размера в чл. 11, ал. 1, т. 11.1.1.

IХ. НЕУСТОЙКИ
Чл. 14. (1) При забавено изпълнение на задълженията за доставка, предмет на този договор от страна на Изпълнителя в нарушение на уговорените в този Договор срокове, същият заплаща на Възложителя неустойка в размер на 0,10 % от стойността на забавеното оборудване, за всеки просрочен ден, но не повече от 10 % от цената на забавената доставка.
(2) При забава на Възложителя за изпълнение на задълженията му за плащане по Договора, същият заплаща на Изпълнителя неустойка в размер на 0,10% от дължимата сума за всеки просрочен ден, но не повече от 10 % от размера на забавеното плащане.
(3) Неустойките се заплащат незабавно, при поискване от Възложителя, по следната банкова сметка …………………………………………….. В случай че банковата сметка на Възложителя не е заверена със сумата на неустойката в срок от 7 (седем) календарни дни от искането на Възложителя за плащане на неустойка, Възложителят има право да задържи съответната сума от гаранцията за изпълнение.

Х. ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ[footnoteRef:1] [1: Изискванията и условията, предвидени в този раздел се прилагат в случаите, когато Изпълнителят е предвидил използването на подизпълнители] 

Чл.15. (1) За извършване на дейностите по Договора, Изпълнителят има право да ползва само подизпълнителите, посочени от него в офертата, въз основа на която е избран за Изпълнител.
(2) Процентното участие на подизпълнителите в цената за изпълнение на Договора не може да бъде различно от посоченото в офертата на Изпълнителя.
(3) Изпълнителят може да извършва замяна на посочените подизпълнители за изпълнение на Договора, както и да включва нови подизпълнители в предвидените в ЗОП случаи и при предвидените в ЗОП условия.
(4) Независимо от използването на подизпълнители, отговорността за изпълнение на настоящия Договор е на Изпълнителя.
(5) Сключването на договор с подизпълнител, който не е обявен в офертата на Изпълнителя и не е включен по време на изпълнение на Договора по предвидения в ЗОП ред или изпълнението на дейностите по договора от лице, което не е подизпълнител, обявено в офертата на Изпълнителя се счита за неизпълнение на Договора и е основание за едностранно прекратяване на Договора от страна на Възложителя и за усвояване на пълния размер на гаранцията за изпълнение.
Чл. 16. (1) При сключването на Договорите с подизпълнителите, оферирани в офертата на Изпълнителя, последният е длъжен да създаде условия и гаранции, че:
1) приложимите клаузи на Договора са задължителни за изпълнение от подизпълнителите;
2) действията на подизпълнителите няма да доведат пряко или косвено до неизпълнение на Договора;
3) при осъществяване на контролните си функции по договора Възложителят ще може безпрепятствено да извършва проверка на дейността и документацията на подизпълнителите.
Чл. 17. (1) Когато частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнител може да бъде предадена като отделен обект на Изпълнителя или на Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част директно на подизпълнителя.
(2) Разплащанията по ал. 1 се осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя до Възложителя чрез Изпълнителя, който е длъжен да го предостави на Възложителя в 15-дневен срок от получаването му.
(3) Към искането по ал. 2, Изпълнителят предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.
(4) Възложителят има право да откаже плащане по ал. 2, когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа.

ХI. УСЛОВИЯ ЗА ПРЕКРАТЯВАНЕ И РАЗВАЛЯНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 18. (1) Настоящият Договор се прекратява в следните случаи:
1) по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;
2) изтичане на уговорения срок или с изпълнение на дейностите по чл.2, ал.1;
3) когато са настъпили съществени промени във финансирането на обществената поръчка – предмет на Договора, извън правомощията на Възложителя, които той не е могъл или не е бил длъжен да предвиди или да предотврати – с писмено уведомление, веднага след настъпване на обстоятелствата;
4) при настъпване на невиновна невъзможност за изпълнение, непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, възникнало след сключването на Договора („непреодолима сила“), продължила повече от 30 (тридесет) календарни дни.
(2) Възложителят може да прекрати Договора едностранно, без предизвестие с уведомление, изпратено до Изпълнителя: 
1) когато Изпълнителят забави изпълнението на задължение по настоящия Договор с повече от 30 (тридесет) календарни дни; 
2) Изпълнителят използва подизпълнител, без да е декларирал това в документите за участие, или използва подизпълнител, който е различен от този, който е посочен, освен в случаите, в които замяната, съответно включването на подизпълнител е извършено със съгласието на Възложителя и в съответствие със ЗОП и настоящия Договор; 
(3) Възложителят прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на Изпълнителя за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл.118, ал.1, т.1 от ЗОП. [В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този Договор.]
(4) Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между Страните за извършените от страна на Изпълнителя и одобрени от Възложителя дейности по изпълнение на Договора. 
(5) Възложителят може да развали Договора по реда и при условията предвидени в него или в приложимото законодателство.
(6) Настоящият Договор може да бъде изменян или допълван от Страните при условията на чл. 116 от ЗОП.

XII. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл. 19. (1) Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. Никоя от Страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е информирала другата Страна за възникването на непреодолима сила.
(2) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата Страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила.
(3) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира.
(4) Не може да се позовава на непреодолима сила онази Страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.

ХIII. ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 20. (1) За всички неуредени в настоящия Договор въпроси се прилага действащото българско законодателство.
Чл. 21. (1) Упълномощени представители на Страните, които могат да приемат и правят изявления по изпълнението на настоящия Договор са:
ЗА Възложителя:
[трите имена и длъжност]
Телефон: [●]
Email: [●]

ЗА Изпълнителя:
[трите имена и длъжност]
Телефон: [●]
Email: [●]
(2) Всички съобщения и уведомления, свързани с изпълнението на този Договор следва да съдържат наименованието и номера на Договора, да бъдат в писмена форма за действителност.
(3) Страните се задължават да се информират взаимно за всяка промяна на правния си статут, адресите си на управление, телефоните и лицата, които ги представляват.
(4) Официална кореспонденция между Страните се разменя на посочените в настоящия Договор адреси на управление, освен ако Страните не се информират писмено за други свои адреси. При неуведомяване или несвоевременно уведомяване за промяна на адрес, кореспонденцията, изпратена на адресите по настоящия член 22 се счита за валидно изпратена и получена от другата Страна.
(5) Всички съобщения и уведомления се изпращат по пощата с препоръчана пратка или по куриер. Писмените уведомления между Страните по настоящия Договор се считат за валидно изпратени по факс с автоматично генерирано съобщение за получаване от адресата или по електронната поща на страните, подписани с електронен подпис.
Чл. 22. Изпълнителят няма право да прехвърля своите права или задължения по настоящия Договор на трети лица, освен в случаите предвидени в ЗОП.
Чл. 23. (1) Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, ще бъдат разрешавани първо по извънсъдебен ред чрез преговори между двете Страни, като в случай на спор, всяка Страна може да изпрати на другата на посочените адреси за кореспонденция (в чл. 22 от договора) покана за преговори с посочване на дата, час и място за преговори. 
(2) В случай на непостигане на договореност по реда на предходната алинея, всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване ще бъдат отнасяни за разглеждане и решаване от компетентния съд на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.
Чл. 24. Нищожността на някоя от клаузите по Договора или на допълнително уговорени условия не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.

Чл. 25. Неразделна част от настоящия Договор са следните приложения:
1. Приложение № 1 – Техническа спецификация на Възложителя;
2. Приложение № 2 – Техническо предложение на Изпълнителя;
3. Приложение № 3 – Ценово предложение на Изпълнителя;

Настоящият Договор се подписа в три еднообразни екземпляра – два за Възложителя и един за Изпълнителя.

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛ:
За.-Кмет на Община Съединение:_________________		
   /Атанас Балкански/			         
  /.........................................................../

Гл. счетоводител: _________________
	                  /.............................../

 ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛ:
......................................				Управител:_______________
	
Този документ е създаден в рамките на проект №BG06RDNP001-7.004-0021 „Реконструкция, ремонт, оборудване и обзавеждане на общинска образователна инфраструктура с местно значение в селските райони, която включва детска градина, финансирана чрез бюджета на общината, а именно „Детска градина с яслени групи „Осми март“, с адрес на сградите, в които се провежда обучението: пл. „Съединение“ №4 и ул. „Хан Крум“ №3а, гр. Съединение, област Пловдив“, който се осъществява с финансовата подкрепа на Програма за развитие на селските райони 2014-2020 г., съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейски фонд за регионално развитие. Цялата отговорност за съдържанието на публикацията се носи от Община Съединение и при никакви обстоятелства не може да се счита, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Управляващия орган на ПРСР 2014-2020 г.
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